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Embracing Multilingualism

• South Africa's approach to embracing and 
promoting multilingualism stands in 
contrast to the policies of many other 
African nations.

• My passion for multilingualism stems from 
a desire to preserve and promote our rich 
cultural heritage.



“If you talk to a man in a language he understands, that 

goes to his head. If you talk to him in his own language, 

that goes to his heart.”

Nelson Mandela



The Significance of Multilingualism in South Africa

• 12 official languages

• Nguni languages

(IsiNdebele, Siswati, isiXhosa, isiZulu)

• Sotho languages

(Setswana, Sesotho, Sesotho sa Leboa)

• Xitsonga, Tshivenda, Afrikaans, English and 
Sign Language

• Constitutionally mandated that all languages 
be treated equally



The Significance of Multilingualism in South Africa

Source: Census 2022 Stats SA (http://www.statssa.gov.za)



Challenges in Language Resource Development

• Scarcity of computational resources for 
languages other than English, hindering 
research and technological 
advancements.

• Limited availability and quality of 
resources for South African languages, 
impacting natural language processing 
tasks.



Challenges in Language Resource Development
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Our Background



What we do

http://drive.google.com/file/d/1ESMASou3BG9M_coz561bgnbj-SqAqU4x/view


What do we do?



Background

http://drive.google.com/file/d/1sgbSWiCpHGDRWVB_cPthGPjYFvlC8UtB/view


SADiLaR's Approach to Language Resource 
Development

• Establishment: This marked a significant step towards addressing the scarcity of 
resources for indigenous languages.

• Funding: The Department of Science and Innovation (DSI) provides crucial funding for 
SADiLaR's operations. 

• Programs: SADiLaR's digitisation and digital humanities programs are at the core of its 
efforts. These programs focus on converting linguistic data collections into digital format. 



Case Studies: SADiLaR's Impact

Curation, development, distribution, and maintenance of language resources

Language Resource Index

• Various public and private institutions, both nationally and internationally

• All resources are available for download

Language Resource Catalogue

• A digital collection of language resources, in various modalities, that are available for 
download

• Upload metadata and resources via the repository

General technologies

• A group of developed and hosted services - corpus searches, automatic linguistic 
processing and machine translation

http://repo.sadilar.org/handle/20.500.12185/9
http://repo.sadilar.org/handle/20.500.12185/7
https://www.sadilar.org/index.php/en/resources/applications


Case Studies: SADiLaR's Impact



Collaboration and Partnerships

Language Resources Audit: 

Implementation of the Department of 
Higher Education and Training Language 
Policy Framework 2022. 

Conducted Audit in 26 public universities in 
2023.

SADiLaR-Wikipedia-PanSALB:

The SWiP project is aimed at promoting all 
of South Africa’s indigenous languages 
online. 

To encourage language communities to 
actively contribute content to the free 
encyclopedia (Wikipedia).







Conclusion

Development of digital language resources is crucial for indigenous languages.

These resources enable full functionality and intellectualization of indigenous languages.

They help to preserve cultural heritage and to promote inclusivity and diversity.
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